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N O Y IN E  Z A  M E G JIM U R S K I PÚ K .

Uívdjaje : Margitai József. —  Izd a je  : Fischel Filipova knjiíara.

„Medjimorje“ izlazi svaki mesec trikrat: 1-ga, 10-ga 20-ga. 0 . . v..., . . __ „ .vj „  . u
Cena mu je “va P,sma 1 posiljke naj se posiljaju „Uredmötvu Medjimurja a

Na céto leto 3 f p : ; na pol 1. 1 i t t ,  5 0  kr na cetvert 1. ' .5  kr. predplata knjizaru Filipu Pischelu vn Űakovec.

F@Éti?iiI migjimifti!
Kada sem tak srecen, da vám pfvi broj nasih novin poslati morém, tak se éutim как on putnik 

koj nezna gde najde svoj postanek, pri kojoj hiii bade dobro primljen a pri kojoj ne. Buda rekli nekoji : 
„Сети nam novin? do vezda smo mogli biti prez njih, bademo i nadalje prez njib ziveli!“ Ne je to tak 
drag! medjimurci ! Povem vám zakaj ne !

Medjimurje — lépi vrt mile nase domovine Magjarske -  vu vnogom pogledu zapuséeno je stalo 
vu sve'u. Malo se je znalo vu velikom svetu od Medjimurja, malo je sto о njem kaj g »voril. I medjimurci 
su malo kaj od sveta znali Torna jedini zrok je, da medjimurci nisu do vezda imali nikakvih na svojem 
jeziku pisanih puckili novin.

Vu svetu jeden narod drugogavuéi, napredek jednoga sluíi drugomu za peldu. Novine su pozvane 
na to. da narode med sobom spoznavati, i postuvati navciju i da med njimi siriju znanosti i napre
dek sveta.

Oeli svet napreduje, nesme anda niti Medjimurje zaostati, ar poslovica vé li: „sfo nenapreduje, on 
nazaduje !u — I medjimnrec mora znati, kaj se po svetu zgadja a i svet mór i znati, kaj se vu Medji- 
marju pripeca

Zbog toga nakanili smo izdavati novine na vasem medjimarskom jezika. рак se obrariamo к vám 
dragi medjimurci s najlepsem ufanjem i s najcisteéem nakanjenjem pozivajuci vas, da öve novine primete 
od vasega istinskoga prijatelja i к sreu si je prigrlite как vase pravo blago domace !

Novine Medjimurje“ izlazile budu svaki mesec trikat na pol arkusu. Gospoda predplatniki, 
koji magjarski govoriju, ili koji íeliju se vu magjarskom govorenju vefcbati, za nje bude pol arkusa prilistka 
priklopleno. Te novine pisale vám budu od gospodarstva, meátrije, trgovine, od svetskih pripeéenjah i svih 
onih lepih dugovanjah, kője vas budu navuőala i srca vaáa rezveseljivala. — Od politike pák budu te 
novine mudale, ar novine öve hoceju svim medjimurcom biti instinski i pravi, a ne politiőki prijatélj.

S ovim istinskim programmon lepő vám preporuöamo novine „Medjimurje“ ; isto tak izruöamo je 
gg. redovnikom, navuóiteljem i nótáriusom, pák svim, kojim napredek medjimurskoga naroda na sreu l e i l

Vu Cakovcn, 18. majuSa 1884. J f a r e l ü l i  JTÖzaef.
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Kaj je novoga?
— V u c e lim  o re u g u  tak i pri nas vu Medjimurju 

kortesuju dán i noc. Jedni veliju, da desna stranjka 
pela vu nebo, drugi pák levu stranjku driiju za zvelici- 
telja ljudstva. A mi pák to recemo naj svaki ide ta, kam 
ga srce vlece. Medjimurje 3Í izbira abligata vu Cakovcu, 
vu Lendavi i vu Letenji. Vu Cakovcu je desna stranjka 
Gr Hoffman Pavla, láva рак Gr. Molnár Istvána kandidi- 
rala za abligata. Vu Lendavi je Gr. Veszler, a vu Letenji 
G. Apáthy kandidirani. — Koji bude goder izebrani, svaki 
bude se trsil Medjimurju na hasén biti. Zato spametno je, 
lépő vu miru cekati vréme zbiranja i prikomodji jedna о 
i slobodno imenuvati onoga, koga koj za abligata hoóe. 
Nego za peneze, pák za kupicu vina naj nitko neda svojega , 
votuma !

— P ro te iш о  postuvane citatelje i priatelje nadh 
novin, da nam sve ono, kaj se gde pripeti. pismeno krat- 
kom na znanje daju, da bude^svaki medjimurec znal, kaj 
je vu Medjimurju novoga Prosimo takajäe, da nam nase 
medjimurske popevke posleju, da je vu novine denemo. 
Malo-pomalo budemo barem sve nase lepe medjimurske po
pevke stampane imeli.

V
— C i l i i  мню, da je Gr Molnár Isván 11.-ga о m. 

vu Priloku, vu nazoclvu velikoga broja ljudstva svoj go- 
vor drzal. G. Hoffman Pavel bude рак 25-ga о. m vu 
Medjimurje dosel svoj govor obdrzati

— M eg jim u rN k i n a v iic i te l j i  budu 29-ga o. m. 
vu I).-Dobravi svoje spravisce drzali. Predavali budu tam 
Gg. Samu József, Grezlo dános, Greskovits J., Valló Vil
mos i Tóth Kálmán.

Broj 1.

— C ak o v eé k o  le n ttk o  < lru2tvo je 13-ga má
júvá izbornu-konferenciju dríalo Vu konferenciji se je javilo, 
da druátvo ima glavnice do 1179 frt i 27 kr. Od 1-ga 
januara su őlani druztva platili 12» frt i 48 k r ; med si« 
romake je rezdeljeno bilo iz ov dohodak 91 frt i 60 kr.

— O g e n j je bil 13-ga májusa vu Béliéi, lzgorelo 
je 6. hiá; i viée gospodarstvenih zgradah, poldrugo leto 
staro déte, nekoliko svinj i jedno tele.

— Velicastni G. G u s p i i r l ín  iTIilialj plebanus vu
g.-mihaljovci bude za I mesec ostavil svoju faru, ar je 
premesten vu Zagreb za duhovnoga pástira milosrdnih 
sestrah. Mihaljovcancom bude tál za G. Gasparlina4 ar je on 
izvrsten redovnik i dobrocinitelj siromakah bil.

— G H ü b n e r  K iíró i  у cakovecki kantor je 
14.-oga maju^a vencen s gospodicnom Novák Örzse, eer- 
kom g. Novák Ferencza poznatoga krcmara. Sva dobra 
telimo novomu p aru !

— G . H irM cb m an  Na m ii cakovecki trgovec bude 
si vzel za tovarusicu gospodicnu Weisz Louisu iz Rohoncz.

— N m rte ln i glawi Zdelár Miklósa, kr. kot. sudb. 
cinovnika jedinoga 7 1. staroga sina su pokopali 13-ga 
majusa. Pri sprevodu su preparandisti popévali na 4 
glase mrtvecke popevke.

Dva rukotvorci: Bosnjakovic borber i German Ben
jamin gospodski masinist je vumrl öve dneve. Bosnjako- 
vica su 13.-ga majusa pokopali. Na sprevod njegov su se 
í opnjogasci potrudili, kakti na cas negdasnjeg clana. 
Germanov sprevod je I 4 -ga majusa bil. Vdoviea njegova i 
sirotci njegovi se placeju za dobroga otca. Vu miru naj 
pocivaju

N egda p ák  vezda.
Medjimurje drago 
Kamsi li prepái о ?
Od slave tve stare 
Kaj ti je oslalo?

Gde su tvoji dedi ?
Vgrob su dőli slali,
Ki za dóm i rod su 
Dicno vojuvali.

Vorsagu magyarskom 
Negda vsi bogáti,
Vezda néma§ skorotn 
Gde mirno prespali.

S cetirimi zrebei 
Rezal si brazdicu.
Mesto zrebcov komaj 
Imaá ve kravicu.

Gde su tve navade 
Lepe i pi bozne ?
Ke bile su Bogu 
Drage i povoljne.

Mesto bogomole —
Cirkva j)ohadjanja,
Vladaju vu tebi 
Svadje i pravdanja.

Negda tvoji starci 
Zadovolni mirni ;
Tvoji vezda sini 
Sarui gizdelini

( ’.izme nose na skrip 
Na vuzki pet ci 
Tér gizdavo idu.
Как pav po vuHci.

Cudne sege ve su 
Ovdi zavladale ;
A kréposti stare 
Sve su vec prepale.

Na dve slrani vlecu 
Med sobum t va braóa. 
Как cigan prot vetru 
Kepe^eg obráca.

Sin otca nestima 
Brat brata neljubi;
I rodbinska ljubav 
Sve bolje se gubi.

Oh da vad dedi 
Bi se prebudili ;
Préstra>eni vu grob 
Nazad bi se skril'.

Mrtvo Mátyás kralja 
Slavnoga je lice; 
Néma na lom svetu 
Vec njegve pravice!

l)a bi dragi Bog me 
Svom mocjom obdaril: 
Ja bi Medjimurje 
Blazeno napravil.

ÜSTel^a-j z a  z a b a v u .
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— К jejf. velié iin titv«  kralj Ferenc Jozef l.-je 15- 
ga o. m. do&el vu Budapest, da orsacko spravLóe zavrái.

— Keik«» j e  iz re c u iia l .  koliko papira se ponucapo 
svetu. Ima na svetu 3985 fabrik za papira, vu kojih se 
uapravi 952 miliőm kilogram papira. Od ov papir se 
potroSi za novine 300 kilogr.

— I l rv í i r y  I íhJ«»n vezdaáji abligat zbirnog kotara 
cakoveckog je vu Boroghu(Estergom varmegjijajkandidirani 
za abligata.

— l u  l l i id a p e á iu  je jeden takov cvet,koji 100 let zivi 
i vu *ivl;enji samo iedenput cvete; » kada ocvete, vumre.
Vu ovim mesecu cekiju Jjudi cvetanje ovoga osobitoga cvéta

— V u ille« ljiu iiir  ju  malo tko ima gospodarstvene 
marine. Zato si je ne kupiju gospodari ar se ne izplati.— Balje 
nut.ri vu magjarskoj zemlji gospodari pametno ciniju, ar 
si vu druttvu kupiju gospodarstvene marine. To je pa
metno! Ar s masinom vnogo predi i bolje inoreju izvrsiti 
mlatjenje. sejanje i druge gospodarske posle, как prez j 
ma-ine, Ко i bi si more bili hoteli vu drut.tvu kakve goder 
gospodartvene masine kupiti, na> se javijupriG. Tarnóczy 
Gusztávu (stanuje : Budapest váczi körút 49. sz). On bude 
dobro blago za fal című dal.

— D a je m  |»osi и v a u im  eitateljem na znanje, da 
su G. Bt\ Lázár Gyula odstupili od urednictva (magjarski 
dél) novin „Medjinmrja“. Zbog toga zroka na'-e полипе — 
ne tak, как je vám \ти pozrvu na predplatu pisano bilo — 
s\raki tijeden, nego svaki mesec trikrat budu izlazile, 
na pol drugim arku'U.

Z a ln ja  próba
(Pripovest.)

Nekoj posten i dober él о vek imel je jako zlocesloga 
i razsipnoya sina Otec je vsa moguéa cinil, da bi svojega 
sina dopeljal na pravi p u t : ali vse zaliman. Kad je otec 
videl, da mu se zadnji cas vec priblizava, pozove si sina 
pred svoju smrtnu postelju i rece mu : „Sínek! naj misljiti 
da te budem jós i vezda opominal, da se pobolj-as ; ja 
sam to cinil dobrim i ostrim nacinom, ali vse zabadava.
Ja  vec naprvo vidim, kakvo bude tvoje zivljenje i tvoja 
smrt. Ti budes za kratko viéme vés tvoj imelek potepel 
tak, da ti na zadnje drugo neostane. nego siroma-tvo i 
sramota. A onda ti budu samo dva puti odprti: ili da 
krades iii da zdvojis, a konec tomu bzde: ili da te skon- 
caju. ili pák da si sam zivljenje vzome*. Za prvi slucaj 
se bude pobrinulo poglavarstvo ; a za drugi, gl-j sínek 
moj, sam se pobrinui vec ja. — Tam vu zadnjoj komori, 1 
znas, gde su spravljmije \sakojacke stare stvari, tam sam 
ti ja, da tebi truda i peneze prisparam, onomadne privezal 
na cavel лтиге (strika). — Ej dobro ti drzi te cavel! Za 
njega se obesi! neboj se, tam te n ebude nítko videl. — 
Glej sinko. как se tvoj otec za te skorbi! Ah daj mi iz- 
puni zadnju moju volju ! — To je izrekel — i vmmrl je.

Sina su jako genule te ostre reci vmirajucega otca 
pák kad se je z grobja po pokapanju povrnul dimo, silno , 
ga je nekaj tiralo vu tu napomenjeno komoru, da vidi to 
vuzu, kaj je otec za njega pripravil. Ide tam — i groza 
ga spopadne, kad je za istinu vuzu spazil.

Brhtajuc, i jós namirom pred oemi imajuc bledoga, 
vmirajucega otca i njegov proseci pogled, s lupi к vuzetu.
— I nut, kad je hotel vuze s cavla vzeti, opazi za vu- 
áetom razpelo, a pod njim sljedeée reci, kője je sam otec 
s derhtajuéom rukorn napisal: „Uteci se s kruseno к Je- 
zusu, i zvelici si siromasnu dusu !“ Vuze, razpelo, napis 
obladeju na zadnje p**kvareno srce sino\ro : vruée suze mu 
se рока eju na ocih ; opadne na koljena i zakrici: „Otec! 
opi osti mi j obecajem ti, da budem cinil pokoru, i da si 
budem zvelicil siromamu duáu.“ — I sin sê  strsne i za 
istinu pobolj'a j od onda je zivel krscanski, i zahvalno 
blagoslavljal spomenek svojega dobroga otca.

Glád Ferencz.

N ekaj za  k ra tek  cas.

Nekoj oj devetdeset Ijet staroj zeni je vumrla kei,ко ja 
je bila sedemdeset ljet stara. Kad je starica dobila glás, 
da njqj je kei vumrla, rekla je svoji kumi, koja je prav 
onda bila pn  njoj: 0, sirotica; — a kaj ja nesem na vek 
rekla, da se to dete nebu ohranilo.“

Jeden skupec imel je jako lajastu zenu. koja mu je
den put rece : „Ja bi se zavadljala, da bi ti po mojoj 
smrli áeml najstare^u vragovu kcer, samo ako bi po njoj 
clobil peneze.u Na to joj on odgovori: ,,Necem ne, draga 
ma zena . im zna4, da nam zakón prepoveda dve sestre 
vzeti za zene.

Jedna brbljava zena rekla je svojemu muzu, koj si 
je na s njmu nekaj kupil, káj senjoj ne dopadalo : „Hódi, 
s bogom ti si navek zberes kaj je najgorí-e.'* ..Prav inias *• 
odgovori joj muz, a stobom sam pocel

Oficír je zapital regruta, koliko je 1 jet star. — Na 
to mu regrut odgovori: (,Dvajs»i i jedno ' Jjeto, nu bii bi 
dvajsti i dve Ijeti star, da sam ne bii jedno Jjeto betezen.

„Ah néma ti dragi bratec den denes nikakve pravice, 
ter nejma,“ rekel je AndraS svojemu prijatelju Midii. Na 
to mu odgovori Miska : Istina je dragi brate, jer da bi 
bila pravica, mi dva bi bili véé zdavnja obeseni.

,,No как si za ovolj^n s tvojim zetom ?*‘ zapita sused 
suseda. ,Drugac sam zadovoljen, samo jednu falingu ima: 
nezna se karlati, odgovori ov.;‘ Pak kaj je to l'aiinga? Im 
je to j ako dobro, recemuon prvefci!“ — na to mu prijatelj 
odgovori: „Je, je, nezna se kartati, — ali se ipak karta: 
a to je z lo!“

„No, как mi zivite vi z vaommladon zenoin *. bii je 
jeden zapitan vu druztvu. „A, navek veselo; ona. ako se 
razerdi hire lonce, tanjere, ranjgle i kaj god zgrab: za me 
nom.“ Ako me pogodi, viseli se ona; ako pak m * nepo- 
godi, veselim se ja, i tak smo obedva veseli.

I‘ri obedu posvadil se muz sa zenom i za cas je mo
ral vtihniti ; jer ga zena svojim dugim jezikom preobladala 
— Kad su véé vtihnuli, zapital je mali Petrek svoju 
sestricu Maricu, kad je spazil pred svojom materom vebku 
zlicu s koium se juha g rab i: „Marica, zakaj imaju nasa 
mama najvcksu zlicu od nas vsejuh? -  Marica kad si je 
malo premisljavala, rece : „Zato, ar nasa mama imaju naj- 
vekse lampe.“

Sin (svojemu otcu): Jeli budu dragi japica meni ne
kaj prav ljepoga к bozióu dali ?

Otec : Nu, dragi moj sin, pokehdob si do vezdadober, 
i ceden bii, »ak ja ti budem jedno veliko veselje naprav li

Sin: Na) mi poveju dragi japica, a kakvu?
Otec: Ja  ti budem dal onoga zlocestoga zuba spuk- 

nuti, koj te novék boli.

Strazar (are-antu): Kak ja vidim, vara nejde vtek 
ova julia.

Are-5ta n t : Ako nemrete boPu ko-tu zmagati za res- - 
tante, — onda si niti najte derzati restante.

Keiner : Prosim ponizno njihove milosti gospodina 
Grofa, kaksu dostojali spati?

Grof : Ah ! tak, tak, — ja sam jo$ nekak ste/koéum 
spal j — nego sii omafcke stenice. one su celi nőé ne oka 
tisnule.

ЗГ * '* '  ̂ . \-v "X) * Í
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(Teáki sen). Bilo je ok»lo pol no<n, a nas sused Mar
tin se prebudi i poéné vikati hrapa' .л glasom : „Dóra, 
2ena, du&a draga, gdé je ta na a áganica ? Dora se na 
njega iz sna izdere: „Koga vraga ! nemoguée, kaj budes 
э pol nőéi áganicu lokal ?“ Na to joj muz reée : „Daj mi 

je bar malo, daj ; senjalo mi se, da sem jel jako mastne 
ágance, pák se bojim, da mi sena^kode.

Kakvo bude vrőme?
Kolendari tak veliju, da bade od 19.-oga pocemsi oblacuo: nato 

aledi dezdj i nírzlo do 25-ga. Od 25-ga do 29-ga vedro i toplo. Od 30-ga 
. pocemsi dezdj. — Naj si svaki gospodar zapiáe k o j í e n  k ü k v o  j i  

vreme b i lo ?  Bude barem zual, jeli su koleudari dobro prorokuvali!

S e j m i.
Vu Kottoribi 30. majusa, vu Legradi 21. majusa, pri Sv.-Jeleni 

22. majusa.
Cena titka.

14-ga majusa, kada öve rede pisemo, tak kazeju velike novire, da
je cena

k u r u z e  na vagi prodana 1 meter cent od 6 Irt 15 kr. do 6 frt30kr.
h r z  kupueju ; po 8 frt 30 k r .;
p s e n l c u  od 9 frt 20 kr., do 9 frt 90 kr.
z o b  po 7 frt 35 kr.
Cena hrzi i kuruze se dize s 5— 10 kraje.

K O T Z O  P Á L
GÉPÉSZ-M ÉRNÖK

B u d ap est, V ili .,  Ü llő i-u t 1 8 .
ajánlja gazdasági gépraktárát

fa-, szén- és sza'mafütésü anjol és amerikai szerke- 
gőzmozgonyait, soros és 2etii gőzcseplógépeit, tiszti

szórva vetőgépeit, ekéit, tó vagy egyszerű járgány 
stb. stb. cséplőit, rostáit, stb.

ШФ Különös figyelmet kér:

G u r r e t t  M és f ia i C o m p o u n d
gőzmozgonyíora és fekvő gőzgépeire, melyek 
egyenlő e> őkifcjtésnél 40% tüzelőanyagot ta-
!< ári tan ik meg n indeti m\s géppel széniben.

( j ía r r e t t  I t  é s  f ia i  s z a b  d o b já r a ,
aczél alzattal és kétoldalt reczézett négyszer 
használható ac/él-sinekkel, a mi

könnyű j árás t ,  nagy munkaképességet, 
t a r t ó s s  á g o t  tiszta kicséplést

és tökéletes tisztítást biztosit.

Legújabb liar a n gj árm ányaira
az összes perselyek egy alapöotvényeo, miáltal 
tőnkretehetetlenek | könnyű járatuak.

Április hó 5-éről kelt körlevelemre vonat
kozólag, van szerencsém ezennel tiszteletteljesen 
értesíteni, hogy a

KÖNYVNYOMDÁM
teljesen be van rendezve, és működését meg
kezdte. F4gy nagy és egy kis gyorssajtó, valamint 
izlésteljes uj betiikbeni gazdag választék, azon 
kellemes helyzetbe juttatnak, hogy minden elő
forduló megrendezést gyorsan és csinosan ki

állíthatok.
Hogy minden kívánalomnak megfelelhessek, иду 

egy teljesen fészereit

KÖNYVKÖTÉSZETET
is rendeztem be, elvállalok mindennemű bekötéseket, 
úgyszintén diszmü veket (Galanterie áruk) legjutányos- 
sabb árakért Ízléses kiállításban

Midó'n még e két vállalatomnak szives támoga
tását ismételve kérném, maradtam

kitűnő tisztelettel

n n s c l x e l  F ü l ö p
könyvkéneké ö-, könyvnyomda- 

és könyvkötészet tulajdonosa, ф
■ > w w w w w  w  w  w  w o

Pri njem se moreju dobiti 
S k o lsk e  k n jig e

m olitvene kn jige
vu magjarskim, horvatskirn i nemskim jeziku

KOLENDARI
i druge spise za puk i za mladez

Osobito preporuca svojega izdanja, sledeee nje- 
gove knjige:

I) Prakticni ucevni tecaj za brzn i laliku nauka

magjarskoga jezika
po Dru F. Ahnu. priredjen po Anti Mólnaru polag 
njemackog izdanja od Ljudvoit Nagy II. tecaj ; eena 
je svakomu 50 kr.

Na lehkesi nácin za vucenje magjarskoga jezika. 
2 Margi ai Jozefa „Horvát nyelvtan“ (Horvatska 

slavoniea) I II. tecaj; еёпа je svakomu 50 kr.
Ovde se takaj more dobiti papir, pera, olovke, 

tablice vu najbolsoj kakvoci.
Preuzima svaki fctamparski posel, i vu svojoj 

izvrstno uredjenoj stamparnici brzo, lépő i fal napravi. 
Takají’e preuzime svako knjigovezarsko delo.
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Néhánv szó Muraköz magvarajku közönségéhez.

Sajnálattal értesülök arról, hogy Dr. Lázár Gyula ur a tervezett »Muraköz« czimü helyiérdekű lap 
magyar részének szerkesztésétől fontos okoknál fogva visszalépett. Ez által a lap tervezett és hirdetett minősé
gében nem fog napvilágot látni, mindazonáltal a »Muraköz« horvát részének szerkesztését tovább is len- 
tartóm magamnak. Ez elhatározásra engem hazafias és emberbaráti eszmék és czélok ösztönöznek. Muraköz
ben egv hazafias szellemben szerkesztett horvát lapra ez időben nagy szükség van. Megmondom, hogy miért.

A határon vagyunk. A nép a nem magyarországiakkal való mindennapi érintkezés által gyakran ki 
van téve annak, hogy hazafiui érzelmei megingattassanak. A muraközi nép a Muraközt fekvésénél fogva és a 
többszöri ide-oda csatolgatás miatt mint egy külön provinciát képzeli. Hisz úgy mondja, hogy: »túl a Murán 
Magyarország, túl a Dráván Horvátország«, ellenben Muraközt se ide, se oda nem véli tartozónak. Uraim! Ez 
igy nincs jól! A rnagyarországb.m lakó minden honfitársnak tudnia kell. hogy a közös jó anya a közös haza! 
A kozmopolita eszméknek ez idő szerént nem szabad tért engedni és leginkább Magyarországban nem! Szük
séges tehát, hogy a né]) hazafiassága felett egy orgánum őrködjék! A hazaszeretet ápolása tehát lapunk érmé
nek egyik oldala. Ápolni fogjuk pedig a hazaszeretetet anélkül, hogy akár horvát testvéreinket, akár stájer 
szomszédainkat, vagy bárkit is, kinek programmunk nem tetszik, bántanánk, mert, mi nem veszekedni, hanem 
békében munkálkodni óhajtunk!

Az érem másik oldala: emberbaráti eszmék és czélok. A muraközi nép a külvilágról semmit sem 
tud; nála minden tekintetben ős állapotok észlelhetők. A földmivelési, állattenyésztési, gazdasági, kereskedési 
előnyöket, haladásokat, vívmányokat a nép nem ismervén, ez okból- és egyéb szükséges és hasznos ismere
tek hiányában nagyon el van maradva szellemileg úgy, mint anyagilag. Az elmaradás oka az, hogy évtizede
ken keresztül nem olvasott semmit, mert nem is volt mit. Az ő nyelvén, az ő felfogásához mérten még nem 
irt neki senki. Akik ismerik Muraköz népét, igazat fognak nekem adni. A népet ily állapotban hagyni nem 
szabad, mert a dolog évtizedek múlva boszulja meg magát! Ezen is segíteni óhajt e lap. Mi a népet tőlünk 
telhető’ paedagogiai tapintattal mulattatva fogjuk tanítani, mulattatva fogjuk a jó erkölcsöket, a vallásosságot, 
a megbízhatóságot, az okszerű gazdálkodást terjeszteni és kiemelni igyekszünk szellemi hátramaradóttságából.

Ezen czélok bírtak engem arra, hogy horvát nyelven lapot Írjak. De erre én magam nem vagyok képes 
e„Yéb dolgaim miatt A hazafias közönség szellemi segélyére és erkölcsi támogatására számítok. Segítsenek, 
kérem terhes munkámban! Abban a reményben, hogy a hazafias közönség meghallgatja kérésemet, nyugod
tan fogok munkámhoz. A nagyérdemű közönség pártfogásától függ, hogy azt folytathassam es be is
végezhessem.

л »Medjimurje« (Muraköz) havonként 3-szor: 1-én, 10-én és 20-án jelenik meg lél ív fejedelemben 
A magyar olvasó közönség-, meg azon horvát ajkú polgártársaink számára, kik a magyar nyelvben gyako
rolni óhajtják magukat, minket muraközieket érdeklő közleményeket és híreket tartalmazó magyar melléklet

is leend a laphoz csatolva.

Csáktornya 188 májas 18. Margitai József.5 -
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i újság; M uraközben?
— VAlmalámi h i r e k .  Molnár Antal plébános, a 

mérsékelt ellenzék képviselő-jelöltje, folyó hó 11-én tar
totta Perlakon nagyszámú közönség előtt programmbe- 
szédjét — Úgy halljuk, hogy Hoffman Pál a kormány
párt képviselőjelöltje május 25-én fog Bevonulni Muraközbe. 
Több helyen szándékozik beszédet tartani.

Általában mind a két párt erősen küzd és a Mura
közben szokatlan élénkséggel folynak a korteskedések.

— A m u ra  k ö z i t a n í tó k o r  idei, tavaszi gyűlését 
május 29-én Alsó-Domborun tarja meg Értekezni fognak 
I) Samu József képezdei igazga'ó. (A fegyelemtartás az 
iskolában.. 2) Grézlo János gyakori, isk. tanitó (a házi 
ipar a népiskolában), 3) Greskovits J  polg. isk. tan. (a 
népiskola és a közegészségi ügy), 4) Valló Vilmos polg. 
isk. igazgató (a felnőttek oktatása a magyar beszéd elsa
játítása érdekében), 5) Tóth Kálmán áll isk tanitó (az 
ismétlő oktatás) — A gyűlés tárgyai ezeken k ívül: az 
,,Eötvös alap“ gyűjtő bizottságának jelentése, tisztujitás 
és neláni indítványok

— II í r e k  m a ii S a m u  helybeli kereskedő jegyet 
váltott Weisz Louisa kisasszonnyal. — Dr. Schwarcz^vá
rosi orvos ur unokahugával Kohonczon.

— GyJtM zhirek. Zdelár Miklós kir járásbirósági 
hivatalnok egyetlen, kedves 7 éves Dezső fiát, képezdei 
gyakorló isko ai tanulót, temették el f  hó 13-án a közönség 
részvéte mellett A temetésen Hübner kántor ur vezetése 
mellett, képezdei növendékek énekeltek gyászdalokat

Két derék iparos : Bosnyákovits borbély és Germán 
Benjamiu uradalmi gépész hunyt el a napokban. Bosnyá- 
kovits temetése I3-án volt, mélyre a tűzoltóság is kivo
nult végtiszteletet adandó az elhunyt tagtársnak Ger
mánt 14-én temették el. Özvegye és több árvája siratják 
a derék családapa halálát. — Béke hamvaikon !

— T ű z  volt Beliczán múlt kedden. Elégett 6 ház 
melléképületekkel együtt. Egy Pfu éves gyermek is 
bentégett.

— A  C s á k to rn y á i  uÖ egy le í május 13-án választ
mányi ülést tarto tt. Elnökölt: Ziegler Kálmánné egyl. 
elnök. Az ülés egyik tárgyát a nőegylet által rendezendő 
tavaszi tán ez mulatság megbeszélése képezte. A választ
mány nem tartván alkalmasnak ez időszakot mulatság 
rendezésre, abban állapodott meg, hogy az, egyelőre julius 
hóra balasztassék el. Ezután Rhédey Ferenczné egyl. 
pénztárnok negyedévi jelentése vétetett tudomásul. Január 
elsejétől bevétel v o lt: 125 frt 48 kr., a kiadás 94 frt cO kr. 
Maradt készletben 30 frt 88 kr. Az egylet alaptőkéje 
1179 frt 27 kr.

— G a.«tparliu M ih á ly  felső mihályoveczi plébános 
Zágrábba helyeztetett át, az irgalmas nénék kórházába 
lelkésznek. TJj állását I hó múlva foglalja el.

— H ü h n e r  K á r o ly  helybeli kántor május 14-én 
vezette oltárhoz Novák örzse kisasszonyt, Novák Ferencz 
Csáktornyái vendéglős kedves leányát Tartós boldogságot 
kívánunk a fiatal párnak!

— JL apinili egyelőre a tervezett félivnyi terjedelem 
helyett 1 és fél ivén fog megjelenni, de nem minden héten, 
hanem havanként háromszor : I-én, 10-én, és 20-án. Lapunk 
elölizetési ára > gy évre 3  frt., félévre 1 frt. 3 0  kr., negyed
évre 7 5  kr.

— A „Med j i m i i r j r “ mai számának tartalma : Tisz
telt muraköziek! — Mi újság Muraközben? — Valamikor 
és most (költemény) Gerencsér Györgytől. — Az utolsó 
próba (elbeszélés) Glád Ferencztől. — Valami időtöltésül. 
— Időjárás. — Vásárok. — A gabona ára.

Felelős szerkesztő: MARGITAI JÓZSEF.

Nyomaton Fische! Fülöp laptulajdonosnál Csáktornyán.

Tarnőczy Gusztáv gazdasági gépcsarnoka
! E 3 u . d . a , p e s t ,  T r á c z i  l ^ ö r u - t  ^ t3 _

ajánlja a legtö kélesebbnek elismert Schlick-Krumpach-féle szab. kettős és hármas, állítható és lix ekéit, melyek eddig 
az 1882 és 1883. évben megtartott versenyeken 20 első renelii dijat nyertek és pedis::

A g á rd i  . nemzetk zi ekeverseny még kez
detleges állapotban, 10 drb. c$. 
hír. arany és bronzért minél.

Szentesen. első sorban hituntetendőnek ítél
tetett.

N.-Szombat, elismerő okirattal
N.-Vár adón ezüst éremmel és II. rendű di

csérő oklevéllel lett к tüntetve.
Kulán . . leynagyobb díjjal, elismerő okle

véllel.
Bács-Almáson kitünően működő Schlick 

Krnmpnch-féle háromvasú eke 
az első dijat, egyesületi dísz
oklevéllel nyerte.

Vogyérádon első dij arany dicsérő oklevél.
Lepsényben jó fordítás, kitíinö porhanyitáss 

csekély vono-erő s7’:kséglerért I. 
számi díszoklevelet nyerte.

Sz.-Somlyón számos földbirtokos és több ura
dalom főtisztjei által kiállított 
elismerő bizonyítványt.

Ungvárott elismerő oklevéllel.
Trencsénben első d ija t: ezüst érmet nyert.
Ipolyságon első oszt diszokmánynyal.
Királytelken első dij : arany díszoklevéllel.
Szepesváralja első d i j : 1-sö osztályú arany 

díszoklevelet nyert.
Szatmáron elismerő oklevéllel.
Abaujszántón nyilvános elismerés és köszö

net szavaztatott.
Eperjesen . első dijat: első oszt. ar. díszok

levelet kapta.
Esztergom első rendű diszokmánynyal.
Komáromban első állami d ij: arany éremmel 

lett kitüntetve.
N.-Enyeden első állami dij: ezüstéremmel.

A nytiravölgyi gazdasági egy
let által 1882. november 12-én tettkét- 
összehasonlitó kísérleten a Schlick- 
Krumpach-féle eke fényesen győzött.

Schlick-Krumpacli-féle szabadalmazott 
hármas-ekét:

I. sz, köunyü fix hármas eke (hegyi eke) rövid 
testei egy csoroszlyával és 3 tartalék 
szán tó v assa l......................... irt. 90

II. sz. fix-hármas eke I árom csoroszlyával és
bárom tartalék szántó vassal frt. 10 .

III. sz. á l l í t h a t ó  hármas eke, három csorosz-j|
lyával és három tartalékvassal frt. 100.

Schick-Krnmpach-féle kettősekét.
IV sz. köunyü kettős eke (hegyi eke) rövid 

testtel egy csoroszlya és két tartalék szán
tóvassal ...............................frt. 72

V. sz. erősebb hosszabk eke két csoroszlya és 
' tai*talék ekevassal . . frt. Öl).—

Mindezen ekék kívánság szerint forgató ' agy 
ma ház készítő kormányvasakkal állít
tatnak ki.

Ezen felül а II. és III. számú hármas és а V. 
sz. kettős ekék kívánatra megtöriódás 
elleni különösen magas ekefejekkel szál
líttatnak külön felszámítás nélkül.

Megrendelésnél a talaj leírása 
kéretik .

Kívánatra  i l y  kísérletre  is át- I 
engedtetnes.  I

Budapesten nmltévi november 24—2d-án 
szakértők által a Schlick-féle telepen tar
tott kísérlet alkalmával több angol hármas 
ekével szemben a Krumpach-féle eke a leg
kisebb vonó erőt vette igénybe és a legtisz
tább barázdát készítette. A próba eredmé
nye 15 ctm. barázdamélységnél a követ
kező volt :
bchlick-Kruinpach nem állít ható hármas ekének középvonó 
eröszükséglete a legnagyobb barázda szélességnél 2l0 klg, 
Lgyanaz állith. .‘1-aseke középvonó erőszükséglete 250 „ 
Ransames 3-as eke „ v y-g
Sack 3-as „ „ 342 „
Howard 3-as „ „ 349 „
Eckert 3-as „ „ 369 „
Clayton és Schuttleworth „ „ 381 „
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